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Výhľad máme celkom dobrý. Pomedzi oleandre 
vidíme more a maják. Vpravo od nás sú Taliani 
so psom Marlem a tromi deťmi, nad nami 
akísi Nemci a vľavo od nás sedia na ležadle pod 
slnečníkom dva divy sveta. Jedna storočná 
babka s oranžovými vlasmi a okuliarmi v červenom 
ráme s hviezdičkami a Homer Simpson. Aby som 
bol presný: vyzerá ako Homer Simpson, akurát nie 
je žltý. Vzadu mu trčí pár vláskov a ústa má, akoby 
ho dopichali včely. Ten sa neustále o babku stará. 
Nosí jej pitie, nastavuje slnečník, aby na ňu nesvietilo 
slnko, a potom sa zvyčajne natrie opaľovacím 
krémom a zvalí sa na ležadlo. Vydrží na ňom dovtedy, 
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kým netreba doniesť ďalšie pitie. Normálne mu 
držím palce, keď vidím, ako leží na ležadle a zbiera 
sily. Možno je to jej muž alebo brat. A teraz 
bomba – babka s Homerom sú od nás zo Slovenska, 
vraj zo Šamorína.

Tak títo všetci sú naši dovolenkoví susedia. My sme 
úplne obyčajná rodina z malej dedinky neďaleko 
Bratislavy, takže sme vlastne s Homerovcami takmer 
rodina. Kus Slovenska je tu s nami, a to je tu 
v Taliansku celkom dobrý pocit. Ocko je dosť akčný. 
Priniesli sme si aj paddleboard, lebo on sa už vidí, 
ako stojí na tej dlhej doske plnej vzduchu, veslom 
sa odráža od príjemných morských vĺn, všetci 
sa naňho dívajú ako na nejakého � lmového herca 
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a on sa iba usmieva. Neuvedomuje si, že sa mu už 
robí na hlave plešina, čo mu strháva body. Ale zasa 
ak si hlavu nechá vyholiť a nechá si narásť bradu, 
ešte môže vyzerať ako Viking. No neviem, neviem, 
či to za tie dva týždne stihne. Mama povedala, že 
ona chce predovšetkým oddychovať, takže každý 
deň budú špagety, lebo tie sú uvarené najrýchlejšie. 
Čo už, vydržíme. Nič iné nám ani nezostáva, lebo 
rodinu si človek nevyberie. V tej mojej je ešte okrem 
mamy a ocka Oskar. Je odo mňa starší, ale iba o pár 
minút. Je na to však hrdý a dáva mi to často vyžrať. 
Makaj, Domino, kričí na mňa každé ráno, pričom 
ja už nachystaný stojím pri dverách a on si ešte len 
zaväzuje šnúrky na teniskách. No nie je taký stále. 
Keď mám problém, vždy sa ku mne postaví, vystrčí 
dopredu ľavé plece a povie: Ty vystrč pravé a potom 
budem počítať do troch! Vtedy sa Hugo z tretej bé 
vyparí, lebo Hugo je jediný, ktorému, neviem 
prečo, prekážam. Iba ja, nikdy nie Oskar, hoci sme 
na nerozoznanie.

Keď holohlavý dedko položí pred babku na stolík 
akýsi zeleninový šalát, zdvíham sa z ležadla 
a vchádzam do kuchyne, lebo aj u nás vonia obed. 
Oskar má už obe líca vyduté ako škrečok. To od 
špagiet, ktoré si napchal do úst. Vždy začína jesť prvý.



10

Dokonca aj plážové ležadlá majú Homerovci vedľa 
nás. Dedko pozoruje more a striehne na pohyblivý 
vozík, na ktorom sa premáva po pláži obrovitánsky 
predavač. Nechápem, ako ho môže ten vozík 
udržať. Váži viac ako všetky tie zmrzliny, oriešky, 
čipsy, nápoje a vlajky, ktoré vejú vo vetre, aby si vozík 
každý všimol. Ale každý si ho aj tak všimne, lebo 
vytrubuje po celej pláži.

Mám super slnečné okuliare, môžem spoza 
nich poškuľovať na babku vedľa nás. Prekvapuje 
ma nielen čudnými okuliarmi, ale aj tým, ako 
má nalakované nechty na nohách. Na ľavej má 
nechty nalakované načerveno a na pravej namodro. 
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Na rukách má nechty opačne: na ľavej modré, 
na pravej červené.

Vozík sa zastavuje dolu pod slnečníkmi,  
Homer vyskakuje, beží k nemu a stavia sa do radu.

„Beží ako ten zlodej, ktorého som naháňala,“  
ozve sa nečakane babka spod slnečníka a obráti 
sa ku mne.

Robím sa, že pozorujem more. Čo jej mám na to 
povedať? Iba nerozhodne zdvihnem plecia a zadívam 
sa do diaľky, akože sa dívam na loď, čo práve odchádza 
z prístavu za majákom. V skutočnosti uvažujem:  
vraví, že naháňala zlodeja. Žeby bývalá policajtka? Je to 
dosť možné. Policajtky asi nemôžu mať nalakované 
nechty, možno majú prísne predpisy. A babka si teraz, 
keď je už celá vráskavá, užíva. Je farebná ako vianočné 
svetielka a mne sa to celkom páči.

„Vieš, prečo tak bežal? Lebo si nevzal šľapky 
a piesok je už dosť horúci,“ dodala a začala sa 
chichotať.

O chvíľu Homer priskackal, položil dopoly  
vyliate poháre s džúsom na miniatúrny stolček pod 
slnečníkom a rýchlo sa začal obúvať.

„Fúha! Piesok poriadne páli!“
Babka mala pravdu. Oči za vyhviezdičkovanými 

okuliarmi sa jej smejú. Smejem sa tiež, ale tak,  
aby to Homer nezbadal. Radšej zamávam Oskarovi, 
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ktorý na brehu robí z piesku akúsi ohradu s vodou, 
kam hádže vyplavené medúzy, ktorých je plná pláž.

Potom sa zahľadím na more, tentoraz už naozaj, 
a zrazu vidím, ako sa ocko pasuje s Otom (to je 
paddleboard). Vlny sú dosť silné, no náš ocko sa 
nevzdáva. Mama leží na ležadle, robí sa, že odpočíva, 
ale dobre vidím, že oči má zatvorené iba dopoly 
a pozoruje ocka. Keby sa mu čosi stalo, hneď za ním 
vyštartuje a pomôže mu. Bola kedysi akvabelou, 



takže pod vodou je ako doma. Najprv sme jej tú 
akvabelu neverili, ale minule nám ukazovala štipec, 
čo musia mať akvabely na nose pri vystúpeniach 
a ktorý má schovaný v zásuvke na nočnom stolíku. 
Je úplne nenápadný, z bieleho silikónu.

„To aby som sa v spánku neutopila,“ smeje sa.
Ocko konečne stojí na Otovi, rovný ako 

indiánsky totem, a ja ho na chvíľu normálne vidím 
ako Vikinga na ceste za novými dobrodružstvami.
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